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JITHI'BICTUYIHI XAPAKTEPUCTH RN AHIVIOMOBHHMX
OI'OJIOIIEHD B TASETHO-IHOOPMAIIINHNX BUJAHHAX

AHoranisi. CTaTTIO MPUCBAYEHO JIIHTBICTHYHOMY aHAITi3y
OTOJIONICHD B aHTIIOMOBHHUX ra3eTHO-iH(OpMAIiTHUX BUIaH-
Hsx. Byno 3aificHeHO aHami3 cTaredl 3 aHINIOMOBHHX Tas3er,
JOCTIKEHO MOBHiI Ta CTHJIBOBI O0COOJMBOCTI MOBH OTOJIO-
IIE€Hb ra3eTHO-1H(HOPMaLiiHUX BUJaHb, 30KpPEMa €KCIIPECHUB-
HICTb MOBH SIK CIIOC10 3aJ1yueHHs yBaru ayAUTOPii, BUPaXKEHHs
CTaBJICHHS JI0 mepenanoi indopmarlii, HassBHICTh OLIIHOYHUX
eMITeTiB, MPSIMHUX 3BEPHEHD JI0 YATa4Ya; BHKOPHCTAHHS MeTa-
¢dop, imioM, oOpa3HUX TOPIBHAHB, JITOT. Byno BHSABIEHO
3arojIOBKH, MOOyq0BaHi Ha KajxamOypi, rpi ciiB. Bymo mnpo-
aHaJIi30BaHO BEJIMKY KIJIBKICTHb (hpa3eosoriamis, MpuciiB’is,
imioMaTHyHOi JIeKcHKH, TpuKa3ok. Cepen JIHIBICTHYHHUX
0COONHMBOCTEH MPOIMYCK APTUKIS, BUKOPUCTAHHS TePYHIIs
Ta iH}iHITHBA 3aMICTh HiechHiBHOT (GOPMHU IS BHUPAKCHHS
nii, BKUBaHHS a0peBiaTyp i CKOpOUYEHb CIIiB, 3BEPHEHHS 110
CTPYKTYPH HHTAJbHOTO PEYCHHS, TPaHC(HOPMALlis CHHTAK-
CHYHOI CEMaHTHUYHOi CTPYKTYpPH OHOMACTHYHOIO (paseo-
JIOTi3MY, CTBOPEHHS CTHJIICTHYHHUX NPUHOMIB, B CTPYKTYpYy
SIKUX BXOJUTh OHOMAaCTHYHHU (hpa3eosiorizM. AHITIOMOBHIH
peKiIaMi NpUTAaMaHHOK € (aMiTbSIPHICTh MO BiJHOUICHHIO
JI0 TIOJIITUYHUX Jisf4iB, MiHicTpiB. CrocTepiraeThcsi 4acToT-
HE i pi3HOMaHITHE BXXHBaHHA Pi3HUX (HOPM MaCHBY. 3 METOIO
HOCUJIEHHSI €KCIIPECUBHOCTI 1 OLIHHOCTI B KOHTEKCT aHIJIO-
MOBHOI0 iH(OpPMAaLiHOIO IOBIAOMIIEHHS HEPEHOCATHCS
po3MoBHI (paseosioriuni oguHUIi. MoBa i CTHIb BHKIALY
KOXKHOTO PEKJIaMHOTO 3BEPHEHHS ITiIIOPSIKOBAHI OCHOBHIMH
el i MalTh KOMYHIKaTHBHO-CIIOHYKaJIbHUH xapakrep. [Ipu
CTBOPEHHI PUTYaJIbHOTO YU MPOOJIEMHOTO OTOJIOMICHHS BUOID
JIEKCUYHUX, TPAMAaTHYHUX 1 CJIOBOTBOPUYUX 3ac00iB BH3HAYa-
€THCSL IEPEBAXKHO AOTPUMAHHAM OQiliiiHO-A110BOr0 CTUIIIO
CIIJIKyBaHHS 1 TparHeHHsM aBTOpa 10 MOBHOI EGKOHOMii.
Jlekcuka IaHUX aHTJIOMOBHHUX OTOJIOIIEHH B OCHOBHOMY Mae
KOHKpETHHUH Ta 0(QiliiHUEN XapakTep, 10 JOCATAEThCS Yepes
BHKOPHUCTAHHS Ia0JIOHIB Ta y3yaJIbHOT TEPMIiHOJIOTIT B ramysi
npodeciiHoi AISTBHOCTI.

Ki1r04oBi cj10Ba: 0ronomeHHs, JiHIBICTUYHI XapaKTepu-
CTHKH.

[HIIOMOBHHMI ra3eTHAI TEKCT MOCTIMHO 3HAXOAUTHCS B cepi
HAYKOBHX, Mi3HABATBHIX Ta OCBITHIX {HTEPECIB JIHIBICTIB 3 OMIALY
HA YHIKAlIbHI JIHTBiCTHYHI Ta EKCTPaIiHTBICTHYHI BNACTHBOCTI
Ta3eTHOTO TEKCTY, AKi IPUBEPTAIOTH YBAry AOCHIAHUKIB. o Takux
XapaKTEPUCTUK BIHOCATHCS aBTEHTHYHA CYdacHa MOBA Ta3eTHHX
TOBiIOMJIEHb, CBIa JIOCTOBIpHA iH(OpMALis, IUCKyCIiHMIA XapaK-
Tep MyOMiKoBaHUX TeM, CTUCTA (JopMa BUKIAY, BXUBAHHSI MOBHUX
KJIIe Ta CTIHKMX BAPA3iB.
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B emoxy miobasizauii Ta iHTEHCUBHOTO PO3BHTKY MIKHAPOIHHX
BITHOCHH BCE OUIBIIMA 1HTEPEC BUKIMKAKOTH AHIIIHCHKI, ra3eTHi
nyomikaniii. Heiji'eMHOR YaCTHHOH CY4acHOTO ra3eTHO-1H(OpMa-
I[IHHOTO BHJIAHHSA € OTONOMIEHHS. BiIMIHHOI PHCOIO OTOMOIIEHD,
1[0 OTPHMAIA B MOJATBIIOMY IIHPOKHA PO3BUTOK, € CBOEPIIHICTD
JIEKCHYHOi CTIONYYIYBAHOCTI, TOOTO MOEMHAHHS CJiB, HE CYMICHHX
31 CBOEKO CEMAHTHKOI0 a00 32 eMOLIHO-CTHITICTHIHAM 320apBIicH-
HaM. Barato cniB HaOyBarOTh ra3eTHO-MyONIMCTHYHOTO 3a0aps-
TIEHHS, KOITH BKUBAIOTHCA METa(OPHIHO.

Posrngnaroun pexiamy 3 TOUKH 30py JiHTBICTHKH BUHHKAE TIPH-
POJIHA 3IliKABNEHICTb 10 MOBHUX OCOONMBOCTEH PEKIAMHOTO TeK-
cty. Tak camo 3pOCTae BaXJIMBICTb TOCIIIKEHHS CTICIUQIKU ek~
CHYHHX T4 CEMAHTHYHHX 0COONMBOCTEl AHTIOMOBHUX PEKIAMHHX
TEKCTiB. BakIuBuUM € Te, M0 MPH JOCTIKEHH] TEKCTIB peKIaMu
He TIOBHOIO MipOI0 BPAXOBYIOThCS CIIEUM(iuHi TIHTBICTHYHI XapaK-
TEPUCTHKH, CTPYKTYPHO-CEMAHTHYH] 0COOTMBOCTI PEKITAMHUX TEK-
CTiB, & TAKOX 0COOMIBA KOMYHIKATHBHA CIIPAMOBAHICT PEKITAMHHX
TIOBIIOMIIEHb.

AKTyaJIbHICTh TeMH 3yMOBIIEHAa HEOOXiJHICTIO TPOBENCHHS
PI3HOOIYHOTO TOCIIUKEHHS TEKCTIB OTOJIONICHD Y CYYaCHil aHII0-
MOBHIH TIEpiOAIUIL, TX CTPYKTYPHOT OpraHi3allii, a TaKoxk JiHrBalb-
HAX KOMIIOHEHTIB, fKi BU3HAYalOTh YCHIlIHE (YHKIIOHYBaHHS
Ta JIi€BICTH OTONOIIEHD.

Mera monsrae y J0CTIDKEHHI 0COOTMBOCTEH aHIMIACHKOTO
Ta3eTHO-IH(OPMALIHHOTO TEKCTY, CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOT Opra-
Hi3anil 1 HalyKUBAHIIIKX MOJIENeH aHITIOMOBHHX PEKJIAMHHX TeK-
CTIB Ta OTOJONIEHD, BCTAHOBICHHI B3aEMO3ANEKHOCT] O3UTHBHOI
TParMaTuyHol CIPSAMOBAHOCTI PEKIAMHHX 3BEPHEHb, PETENBHOIO
1000py X TIHIBICTHYHKX CKJIAJHKKIB, & TAKOK 3'CYBaHHI 0COOMH-
BOCTEH (YHKI[IOHYBAHHS MOBHHX 3aCO0iB Y PEKIAMHUX TEKCTaX.

BaskmiBe 3HAYeHHS y CKNajaHHI aHIIOMOBHHX OTOJIOUIEHb
y raseTax Mae MiHrBicTHYHHME acriekt. [IpoananizysaBmm A00ipKy
CTaTedl 3 aHITOMOBHHX Ta3eT, MH MOXKEMO HA3BaTH Taki MOBHI
1 CTHITHOBI 0COOTMBOCTI MOBH OTOJIONIEHH Ta3eTHO-IH(OPMAIIHHIX
BH/IaHb;

1) ExcripecuBHICTh MOBH SIK CTOCIO 3aTy4eHHS yBArH ayauTo-
pii, BUpaKEHHS CTaBNEHHS 10 TepenaHol iHdopMarii, HasBHICTh
OIIHOYHHX ETITETIB, PAMHX 3BEpHEHb 10 uuTaya. Hanpuknan: «a
penetrating look», «a sharp smile». XapaxTepHa prca aHIJIOMOBHIX
OTOJOIIIEHD Y Ta3eTHIX BUIAHHSX — BUKOPHCTAHHS OLIHOYHOT JIeK-
CHKH, SKa BOIOJIE SCKPABUM EMOIiHHMM 3a0apBICHHSM, HampH-
KIam: «encouraging developmentsy (NO3UTHBHI 3MiHH), «grave
crisisy (Baxka kpu3a) [1].
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Yepes eMotiiiHy HaCHUEHICTh (BUKOHCTaHHS MeTadop, imioM,
00pasHHX TOPIBHAHb, IPOHIi, capka3My) MOBa OTOINOMIEHb B AHT-
MACBKUX Ta3eTHUX BaJaHHAX OiTblIe CXOKA HA MOBY XyHOXHBOI
TiTEpaTypH, HDK Ha MOBY HAYKOBO-TEXHIYHOTO TekcTy. BomHodac
Y Ta3eTHOTO TEKCTY € PSil XapAKTePHUX JICKCHKO-CHHTAKCHYHUX PHUC,
32 JIONIOMOT 010 SIKUX MOYKHA OT0 Bi/Ii3HUTH Bijl HAYKOBO-TEXHIYHOTO
TEKCTY;

2) Buxopucrauns iHIMX QIryp MOBH, TaKuX K JiToTH («New
York is not an ordinary cityy [2], enireru («fun and tasty). Icyrots
TaKoXK ckianoBi eniretu. Hanpuknan; «color born of emotion), 00pa-
3HI TOpiBHSHHS («beautiful as the day mysterious as night — npe-
Kpaca, K Oev, 3a2adkoea, sk Hivy, Tinepooma («Trying to solve
a million issues these daysy), iHOII BAKOPHCTOBYIOTh HE TIOPIBHAHH,
a TPOTUCTaBNeHHS (melt in your mouth, not in the hands), MeTOHi-
Mist («England decides to keep check on immigrationy), Metadopu
(«Storm of indignationy).

3) Bucokuii CTymiHb CTAHAAPTH3ALII: BEMMKA KUTBKICTh KJIIIOBA-
HUX 1 CTIHKNX BHPA3IB, CTAHAAPTHI TEPMIHM | HA3BH, JIEKCHKATTI30BaHI
Metadopu, mrramnu. Hanpuxma: «to take part in discussionsy.

4) lupoke BukopucTanHs obpasnoi dpaseonorii, mpucIiB'B,
imioMariyHOl NeKcuky, Tpukasok: «Pull somebodyy s chestnuts out
of the firey.

5) B okpemy rpyminy MoXHa BUIUTATH 3ar0lI0BKH, I0OYIOBaHI Ha
xanamOypax, rpi ciiB: « The insurance for the invalid was invalidy.

6) I1Inpoke BKUBAHHS pealtiil KYIBTYPHOTO, COLIATLHOTO Ta OJTi-
THYHOTO KUTTS; M03iil (3 icTopii, KiHO Ta JiTeparypu), uuTar: «He
had been the spoiled darling of the press and now, like the dark angels
of old, «so huge a rout / Encumbered him with ruin» (uurara 3 moemu
[Ilxona Minbroa «Brpaueruit paiiy);

7) BuxopucranHs po3MOBHOI JeKcuku: «For an organisation
of limited resources and still without a main sponsor for the national
team, Cricket Ireland has landed a big fish in John Bracewelly (Bupa3
«big fish» («paxunBa MKIIKa») € PO3MOBHHM).

Jlo MHTBICTHYHKMX 0COONMBOCTEH ra3¢THIX 3aTONOBKIB 3 OHOMAC-
THYHIM ()Pa3eoNori3MOM MU BITHOCHMO HACTYTIHi:

a) [pomyck apTuxis 1 3MiHIOBAHUX (JOPM Zi€CTIOBA t0 be 3 MeTor0
3ay4CHHS YBAarM YWTA4a O OCHOBHOI JyMKH TOBIIOMJICHHS,
CKOHIIGHTPOBAHOI B OHOMAcTHueckoMy (paseonoriami: «Power in
Pandora's box» [3].

0) Buxopuctamns HeocoOucTHX (opM Jiecnopa (TepyHpis
Ta 1H(IHITHBA) 3aMiCTh Ji€CTiBHOI (OpMH s BHpaXeHHS Ail:
«Opening up Pandora's Boxy; «To oust the Trojan horse and save rest
of Europey [3].

B) Baxupanns dopmu Present Simple (Indefinite) ans nepemaui
indopmaii mpo mopmii, mo BinOymacs. Lg rpammariyna Qopma
HAOJMKAE OTMCYBAHI MOJIT 10 YMTAYA | IOCKITFOE YMTAIBKUI IHTEpEC:
«Castro labels EU' the superpower’s Trojan horsey; «Churches raise
Cainover Pieta's Easter cardy [3].

r) BUKOpHCTAHHS MPHCBIHHOTO BiIMIHKA 3 HEKUBHMH IMEHHH-
KaMH 3aMiCTh KOHCTPYKIIi 3 cromyunukoM of: «Goldman's Trojan
horsey [4].

) BXKuBaHHS HEMOBHMX pEYeHb, WO CKIAJAIOTH 3ar0INOBOK,
3 TIpoNyIeHUM npucynxoM: « Trojan horse revolution’ in treatment
of breast cancer [4].

€) 3BepHEHHS 10 CTPYKTypH muTanbHoro pedens: «Why hid-
den body parts are our Achilles' heel?». Aprymenrais B ocHOBHOMY
TEKCTI pEeKJIaMI-ITTAHHS OyY€ThCS Y BUIIS/II PALY HTAIBHHX KOH-
CTPYKUiH, Hanpuknax: The world is shrinking. Whereas your scope is
constantly growing. Theoretically. And Practically? [4)].

%) [l HajaHHs 3arofi0BKY BUPA3HOCTI 1 AMHAMIYHOCTI BHKO-
PHCTaHHS «3TOPHYTHX» HOMIHATHBHHX PEYCHb, SKIi MAPKyHOThCS
JBOKPAIIKOI0, 3 TIOAATBIIMM POSTOPTAHHAM 1 YTOUHEHHSM iH(OpMa-
uii: «Pandora’s box: Smartphone app developers are under federal
investigation for sharing YOUR information» [5).

3) Lllupoke BwmBaHHS aOpeBiaTyp i CKOPOUEHD CIiB, HAPHKIAL:
«Jack of all trades for USy [5].

1) TpascdopMattist CHHTAKCHYHOTI CeMAHTHIHOT CTPYKTYPU OHO-
MACTHYHOTO (hpa3eoIoriamy, T00TO BKIHHIOBAHHS B CTPYKTYpY (pa-
3€0MOTi3My NOIATKOBUX eeMeHTiB, Hanpuknan: «The strange case
of John Westwood ... or Dr Jekyll and Mr Portsmouthy [5].

K) CTBOpEHHS CTHJICTHYHHX TIPUHOMIB, B CTPYKTYPY SIKHX BXO-
JUTH OHOMacTHaHui (paseonoriam [ 1], Hanpuknan: «Clash of egos is
City's Achilles' heel» [5].

SIKIIO PO3IIAAATH PEKIIaMy B aHIIOMOBHHX Ta3¢THUX BHIAHHSIX,
TO TaM JOCHTb TOLIMPEHUMH € NIECTIBHI CTIONyYeHHS THIY «Buy
thisy, «Discover thaty. Bonu 3ycTpiualoTbes y 3ar0OBKY, OCHOBHOMY
peKaMHoOMy TeKcTi i hpazi-BifTyHHi, HAMPAKIAJ;

1) 3aronoBok: Share the excitement (Nissan)

2) ocHonuit Texct: Align yourself with 83,000 people in over
130 countries, all of which are armed with the knowledge you need to
move ahead and stay there. (Earnest & Young)

Gain a broad perspective on leading your organization in
a dynamic and highly competitive global market. Understand
the impact of social, cultural, political, and economic issues on your
business. Develop the capability to orchestrate, lead and manage
organizational change. Create strategies to prepare your organization
for the challenges of the twenty-first century (Darden Graduate School
of Business Administration)

3) dpasa-sinnynns: Manage your risk. (MS Insurance). Find out
more by visiting our web-site [5].

JlocripkeHHst aHTHCHKUX PEKIAMHUX TEKCTIB TIOKA3ye, M0N0
HAllYacTile BKMBAHMX B IMIEPATHBI MIECTIB MOXHA BITHECTH
HactymHi: Buy, try, ask, get, see, call, feel, taste, watch, smell, find,
listen, drive, let, look, drink, do, discover, start, enjoy (Buy the car.
Own the road. [6].

TakosK /1715l TA3€THUX TEKCTIB B LIOMY XapakTepHi TaKi Crielu-
iuni ocobmmBoOCTI:

a) Yacte BkuBaHHS ()PasCONOTIYHUX CIIONMYYeHb, SKi HOCATH
XapakTep CBOrO POy MOBHHX ILITAaMIIB, HAPHKNAL: «in reply to,
«there is no reason for».

0) BiupaHHS ()paseonoriyHuX MOEIHAHb THIY «IIECTOBO +
IMEHHHK, HANPUKIAJ; «to take part toy — «participate», «to give rec-
ognition» — «to recognizey.

r) BKuBaHHS HEONOTi3MiB, YTBOPEHNX 33 JOTIOMOIOK0 JIGSKHX
TIPOIYKTUBHUX CY(IKCIB, HAPUKIAL: -ist («monogamist), -ize («to
Americanizey).

1) Wupoke BukoprcTaHHd Oe3 0COOOBMX 3BOPOTIB B SKOCTI
BCTYIHOT YaCTHHH TOBIIOMJICHD, HAPUKIAN: «it is concerned thaty.

e) Uacre BiuBanHs abpesiaryp, Hanpukiax: «BMWy — Bavarian
Motor Works, «FEB» — Face, Eyes, Body.

OpHieto 3 0coOMMBOCTEH TA3eTHHX OTONOMIEHD € Pi3HOMAHITHI
CKOpOYCHHS, Y TakuX TeKcTax 0araro CIiB, B TOMY BUNAIKY SKIIO
BOHHU € YacTO BKMBAHUMHU 1 3pO3yMUTMMH Jis OiTBIIOCTI YMTaYiB,
BHKOPHCTOBYIOThCS Y CKOPOUEHIH dopmi abo y (opmi adpeBiaryp.
CepennaiibinpmommpenxadpesiaTyp — Ha3BH OpraHisaLliil, Komma-
Hiid, mocay, porpamm.; EU (European Union).

llle omna rpymma ue ckopoueHHs Mpi3BHL a00 (haminbApHi
TPI3BHCHKA BIIOMUX TPOMAJCHKUX a00 MOMTHYHMX fisuiB. Taki
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CKOpOYEHHS! 3HAYHO YCKIATHIOIOTh PO3YMIHHS i HE 3aBXK/IH PEECTPY-
10Thes crioBHuKamu, Hanpuxna, «GBJ» — George Bush junior:

MoBHi 3ac00H B Ta3eTHOMY TEKCTi OTOJOLIEHh BUOUPAIOTHCH,
CTIUPAIOYUCh HA YMTALBKY, HEUTPANbHY B JTiHTBICTHYHOMY BiJIHO-
IeHH, MacoBy aynuTopito. ToMy JieKcHKa OrooMIeHb B Ta3eTHHX
CTATTAX JOCHTh Pi3HOMaHITHA. B aHIIOMOBHNX Ta3eTax icHye CBO-
€piIHa 1 IOCUTb PO3BUHEHA CHCTEMA CYCTUILHO-TIONITHYHOI Tep-
MiHororii. TekcTH HayKoBO-TEXHIYHOi peKTaMi HACHYEHI HayKo-
BO-TEXHIYHOIO TEPMiHOMOTI€EI0; Y pekIaMi KOCMETHYHHX 3aC00iB U
KYJETYPHIX TOiHl BUKOPUCTOBYETHCS BiATOBITHA TepMiHOJ'IOFiH
[aserae Bl}llI3CpKaJIeHH5{M CY4acHOTO p13H>1 PO3BUTKY MOBH. Y Hiit
MOXKHa cnocwpwam iHTEHCHBHE CILICTIHHS PO3MOBHOIO Ta KHHK-
KOBOTO CTHIIIB MOBH. XapaKkTepHOI0 PUCOI0 aHIMIHCBKUX Ta3eTHHX
OTOJIOIIEH € BUKOPUCTAHHS PO3MOBHHX 0OOPOTIB B Halicepio3Hi-
IIHX 32 3MiCTOM TEKCTax.

HesBuuaiiHoto s yKpaiHChKOTO YMTaua 37a€Thes Ta (ami-
TNBAPHICTD, 3 AKOIO B AHITIHCHKHUX PEKaMaX Ta OTONONIEHHSX BHKO-
PUCTOBYIOThCS IMCHA JIEPKABHUX Ta MOMITHYHUX JisyiB. Hepinko
KepIBHUKIB JiepXkaB i MiHICTPiB Ha3uBalOTh MO iMeHax: «Bob
Kennedy» (Robert Kennedy), ixni npi3suiia ¢paminbsapHo ckopody-
1othes; «Macy (Macmillan) i . 1. [7].

Oco0OnuBICTIO aHTIIOMOBHHX OTOJOLIEHD € TParHeHHs MpPUKpa-
CHTH CyXE aHTIIOMOBHE IIOBIIOMIICHHS, BHKOPHCTOBYIOUH OKpeMi
neputpasn, xaprouisvu Ta iH. Hampukman, Take MOHATTS K
«Humpty Dumpty», o3Hauae «kaHIuIaT, SKUH He Mae MIAHCIB Ha
oOpanmsy. CroctepiratoTbes AesKi IPSAMO MPOTHIEKHI TEHEHI1,
HE3BAKAIOUM HA (aMiTbpHO-DOSMOBHY 3a0apBIeHHs Oararbox
MarepiajiiB bOT0 KaHpy. Y Marepianax aHTIIOMOBHHX OTOJOLICHB
B Ta3€Tax 3aBK/I1 BKa3yIOTh THTYJ MOMITHYHOTO JIiS4a, HABITh AKILIO
BIH 3rajlyeThes B HehopMabHill 00CTaHOBLII.

Akimo mpi3BuIIE MOMITHYHOrO Jif¥a HAMMCaHe 0e3 3rajKu
TUTYIY 200 3aiiMaHol MOCajH, epe] HElO 3aBKIH CTABUTHCS CKO-
pouenns Mrs (Mistress) ado Mr (Mister). Takum unHOM, AjieHa-
yep — 1e 3aBxmu «Doctor Adenauer» abo «Chancellor Adenauer»,
Yepuimb — «Sir Winston Churchilly abo «Sir Winstony [8].

Y TekcTax aHIMiHChKIX 1H)OPMALIHIX MOBIOMICHD CIIOCTE-
piraeThes 4ACTOTHE 1 pi3HOMAHITHE BIKMBAHHS PI3HUX QOpM MACHBY,
IO MOB'M3aHO 3i CIENUIKOK0 KAHPY — 3 YCTAHOBKOIO Ha OLMBII
00'exTHBHY Tofiady iH(opMalii i 3 HABMICHAM JMCTAHIIIOBAHHSM
BUPOOHNKA HOBUH Bill onucyBanux nofii. lllupoke BxuBanus pa-
30BHX JI€CIIIB PU3BOUTH JI0 TOTO, 110 CTHJIb AHTIIHCHKUX IH(OP-
MaUif{HAX TOBIJOMIICHD cTae MeHI odiniiHuM, HabyBae OiTbIIOT
eMOLIAHOCTI.

3 MeTOI0 MOCHJIEHHS eKCIPECUBHOCTI 1 OLIHHOCTI B KOHTEKCT
AHTJIOMOBHOTO iH(OPMAII{HOTO TOBIIOMICHHS TEPEHOCATHCS
po3MOBHI (paseornoriuni ofuHuIi. JlaHa TEHIEHIlA MOCTYIOBO
TNEPEXOAUTh B XapaKTEPUCTHKY AHIIIHCHKOI TA3eTHOTO CTUIIO
B 1iomy. ToMy Bimxij Bif cTanzapTy OULTBIIOI MIpolO Xapak-
TEPHHIA A5 aHTTIHCHKUX 1HMOPMALIHHUX MOBiTOMIEHD, HIK [
YKPATHCBKHX.

OcoOnuBOCTI JIEKCHYHOTO CKIAAy TEKCTiB PEKIAMHHX Or0-
JOWEHb MOMATaloTh Y BKUBAHHI MOPYY i3 MKCTHJIBOBOIO JICKCH-
KOI0, TIO3UTHBHO-OLIHHOI, eKCIPECHBHOI JIEKCHKH, 5Ka Mae TeBHE
CTUJICTHYHE 3a0apBIEHHS, 1 JETKO «YHTAETHCS» MPH IIBUIKOMY
crpuitHsTTi TekeTy. CyTTeBe 3HAYCHHS Ma€ BUOIp CIIiB 3 ypaxyBaH-
HAM JOCTYIHOCTI Ta 3pO3YMITOCTI, OCKITbKH OTONOMIEHHS PO3pa-
XOBaHi Ha MacoBy ayIutopito. [ToMiTHOI0 0COOMHMBICTIO OTONOMIEHD
€ MOXJTUBICTh BUKOPHCTAHHS TEPMIHONOTIYHOT Ta Tamy3eBoi JeK-
CHKH, IPUHOMH BKJTIOYEHHS TaKoi JIEKCHKH B COBECHHI PSJL.
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[Ipu cTBOpeHHI PUTYaNbHOTO YM MPOONEMHOTO OTONOMICHHS
BHOIp JIEKCHYHNX, TPAMATHYHUX 1 CTOBOTBOPYHX 3ac00iB BU3HA-
YA€ThCS TEPEBAKHO JOTPUMAHHAM OQiliHHO-ILI0BOTO CTHIIO
CTINKYBaHHS 1 ParHEHHAM aBTOpa 10 MOBHOI ekoHOMii. JIekcrka
JaHUX AHIIOMOBHHX OTOJIOLIEHH B OCHOBHOMY MA€ KOHKpPETHHH
Ta OINiiHUH XapakTep, IO JHOCATAEThCS Yepe3 BUKOPUCTAHHS
1abMOHiB Ta y3yanbHOT TEpMiHOMOTII B Tay3i npodeciitHoi isib-
HocTi. OcoONMBOCTI COBOTBOPY BHABISIOTHCSA B MEPEBAKAHHI
abpeBiaTyp 1 CKOPOUEHHX CiB, fKi BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO
MOBHO] EKOHOMIi.

THIOBOIO PHCOI0 AHTIIOMOBHHX OTONOLICHD € HASBHICTD YHC-
TIEHHUX MOBHHX CTaHHAPTIB-KIille, AKi CIPOLIYIOTh 1 MPHCKOpIO-
10Th IIPOLIEC CKIIAJAHHS OTONOLICHHSL.

OCHOBHUMH pHCAMH MOBH PEKJIAMHOTO, MPOONEMHOT0 HH
PUTYalNbHOTO OTONOLICHHS € 3aralbHOJOCTYIHICTb, COLialbHO
ClpAMOBaHa 1 To3UTHBHO 3abapBieHa CKCHpCCI/IBHiCTb Mosa
i cTIb BHKIIA]Ty KO/KHOTO PEKIAMHOIO 3BCPHCHHA Ti/IIOPSAKOBaHi
OCHOBHIl i1€1 1 MaOTh KOMYHIKATHBHO-CIIOHYKANbHHH XapaKTep.
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Sovyetna A., Sovyetnyi E. Linguistic characteristics
of english advertisements in newspapers and newspapers

Summary. The article is devoted to the linguistic
analysis of advertisements in English-language newspapers
and news publications. An analysis of articles from
English-language newspapers was carried out, linguistic
and stylistic features of the language of announcements in
newspaper and information publications were investigated,
in particular, the expressiveness of language as a way
of attracting the attention of the audience, expressing
the attitude to the transmitted information, the presence
of evaluative epithets, direct appeals to the reader; the use
of metaphors, idioms, similes, metaphors. Headlines built
on a pun, a play on words, were discovered. A large number
of phraseological units, proverbs, idiomatic vocabulary,
sayings were analyzed. Among the linguistic features
are the omission of the article, the use of the gerund
and the infinitive instead of the verb form to express action,
the use of abbreviations and word reductions, the appeal to
the structure of the interrogative sentence, the transformation
of'the syntactic semantic structure of onomastic phraseology,
the creation of stylistic techniques, the structure
of which includes onomastic phraseology. English-language
advertising is characterized by familiarity with political




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2022 Ne 58

figures and ministers. Frequent and diverse use of various
forms of the passive voice is observed. In order to increase
expressiveness and evaluability, colloquial phraseological
units are transferred into the context of the English-language
informational message. The language and presentation
style of each advertisement is subordinate to the main idea
and has a communicative and persuasive character. When
creating a ritual or problem announcement, the choice

of lexical, grammatical and word-forming means is
determined mainly by the observance of the official business
style of communication and the author's desire for linguistic
economy. The vocabulary of these English-language ads
is mainly specific and official in nature, which is achieved
through the use of templates and customary terminology in
the field of professional activity.
Key words: announcement, linguistic characteristics.
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